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BEDIENUNGSANLEITUNG
WARNHINWEISE

 � Achtung: Dies ist kein Spielzeug
 � Mindestalter: 18 Jahre
 � Tragen Sie immer eine Schutzbrille.
 � Schießen Sie nicht auf harte Oberflächen.
 � Lesen Sie vor der Benutzung die Anleitung.
 � Zeigen Sie die Waffe nicht in der Öffentlichkeit.

Vertrieb:   
German Sport Guns GmbH
Auf den Geeren 23
D-59469 Ense

info@germansportguns.de
www.germansportguns.de
Tel:  +49 (0) 2938 | 97839-0

Für eine sichere Handhabung lesen Sie die Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig 
durch und beachten Sie die Sicherheitshinweise!

SICHERHEITSHINWEISE

Verwenden Sie nur hochwertige BB´s. Benutzen Sie BB´s 
niemals mehrfach.

Schauen Sie niemals direkt in den Lauf. Es können sich 
immer noch BB´s darin befinden.

Zielen und schießen Sie niemals auf Menschen oder Tiere. 
Sichern Sie stets die Waffe.

Halten Sie die Waffe niemals seitlich. Durch das Spin-Up 
System können die BB´s eine Kurve fliegen.

Zeigen Sie die Waffe niemals in der Öffentlichkeit. 
Ändern Sie niemals die Farbe der Waffe.

Schießen Sie nur auf einem abgegrenzten Gelände, auf dem 
keine unbeteiligten Personen getroffen werden können.

Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung! Es kön-
nen sich auch ohne Magazin Kugeln in der Waffe befinden. 

Führen Sie die Waffe ausschließlich gesichert, ungeladen und 
in einem verschlossenen Behältnis mit sich.
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FABARM STFS12 11“

Art.Nr.: LR3000

Art.Nr.: LR3001

Art.Nr.: LR3003

Art.Nr.: LR3005 Art.Nr.: LR3007
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1. Schneiden Sie einen Stoffstreifen passend auf 3 x 10 cm zurecht. 
Führen Sie ihn anschließend durch den Reinigungstab und wickeln ihn in 
voller Länge um.
2. Halten Sie den Stab mittig und führen Sie ihn mit einer Drehbewegung 
in den Lauf ein. Halten Sie den Stab so weit vorne wie möglich.

DIE WAFFE MUSS REGELMÄSSIG GEREINIGT WERDEN. ALLE BEWEGLICHEN 
TEILE SOLLTEN IN REGELMÄSSIGEN ABSTÄNDEN MIT SILIKON-SPRAY 
BEHANDELT WERDEN, UM EINE LANGE LEBENSDAUER DER WAFFE ZU 
GEWÄHRLEISTEN.

REINIGUNG DER WAFFE1 2
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SICHERUNG
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MAGAZIN ENTNEHMEN UND LADEN
1. Ziehen Sie den Arretierungshebel zurück, um das Kartuschenfach zu 
öffnen.
2. Nun öffnet sich das Kartuschenfach und Sie können das Kartuschen-
magazin entnehmen.
3. Befüllen Sie das Kartuschenmagazin mit 6mm BBs. Verwenden Sie den 
Speedloader für schnelleres Laden. Wiederholen Sie den Vorgang bis Sie 
30 BBs in die Kartusche geladen haben.
4. Legen Sie die gelandene Kartusche mit dem Metallteil nach unten in den 
Deckel des Magazinfachs. Schließen Sie den Deckel um die Kartusche in 
das Gewehr zu drücken.

ACHTEN SIE DARAUF, DIE WAFFE VORHER ZU SICHERN
ACHTUNG: ÜBERLADEN SIE DAS MAGAZIN NICHT

1. Entsichern Sie die Waffe.
2. Ziehen Sie den Pumpgriff nach hinten und drücken Sie ihn dann wieder 
nach vorne, um die BBs in den Lauf zu laden. Zielen Sie in eine sichere 
Richtung und betätigen Sie anschließend den Abzug. Mit jeder Betätigung 
feuert das Gewehr 3 BBs gleichzeitig ab.

SCHIESSEN2

Display the rifle on the table, firing direction to the left. If the fire selector switch is pushed down (FIG1-1), 
the rifle is in SAFE position
Die Sicherung befindet sich direkt über dem Abzug. Wenn den Sicherungsknopf nach unten gedrückt wird 
(Abb. 1.1), ist das Gewehr gesichert.

• If the selector switch is UP, the rifle is in FIRE 
position
Drücken Sie zum Entsichern der Waffe den 
Sicherungsknopf nach oben, so dass ein roter Rind zu 
sehen ist.  

1. Pull back the shell cartridge compartment lever to open the 
compartment door. Unload the cartridge magazine (Fig. 2.1).
1. Ziehen Sie den Arretierungshebel (Abb. 2.1) zurück, um das Kar-
tuschenfach zu öffnen und entnehmen Sie das Kartuschenmagazin.

2. Fill the cartridge magazine with airsoft 6mm BBs. Use the speed 
loader for a faster process.
2. Befüllen Sie das Kartuschenmagazin mit 6mm BBs. Verwenden Sie 
den Speedloader für schnelleres Laden.

3. Please make sure to properly align the speed loader with the 
cartridge in order to press on the spring inside the cartridge. Fill the 
cartridge (Fig.2.2).
3. Achten Sie darauf, dass der Speedloader gerade zur Kartusche steht, 
damit Sie auf die innenliegende Feder der Kartusche drücken können. 
Füllen Sie die Kartusche (Abb. 2.2).

4. Repeat this process until 30BBs are loaded inside the cartridge.. 
4. Wiederholen Sie den Vorgang bis Sie 30 BBs in die Kartusche 
geladen haben.

5. Keep the metal side of cartridge downward against the 
compartment door. Close the door to load the cartridge up (Fig 2.3).
5. Legen Sie die gelandene Kartusche mit dem Metallteil nach 
unten in den Deckel des Magazinfachs. Schließen Sie den Deckel 
um die Kartusche in das Gewehr zu drücken (Abb. 2.3).
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Safe Fire Die Sicherung befindet sich oberhalb des Abzugs auf der rechten Seite der 
Waffe. Entsichern Sie die Waffe immer erst kurz vor der Schussabgabe.

Die Waffe ist gesichert, wenn die Sicherung eingedrückt ist. Die Waffe ist 
schussbereit, wenn die Sicherung rausgedrückt und die rote Umrandung 
sichtbar ist.

BETÄTIGEN SIE DEN ABZUG NICHT, WÄHREND SIE DIE SICHERUNG BEWEGEN.

Schaft

KimmeKorn

Feuerwahlhebel (rechts)

Magazinentriegelungsknopf (rechts)

Mündung

Magazinfach

Abzug

Vorderhand Pumpgriff


